
évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

8 korona. 
8 korona. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára s fillér. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Belyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Nemzetiségi ügyek.) 
A kik közelebbről ismernek és 

ismerik az u. n. nemzetiségi kérdésben 
vallott meggyőzödésemet, azok nem fog- 
ják üres hivalkodásnak minősitni, ha a 
Széll Kálmán legutóbbi nagy beszédé- 
ről az önigazoltatásban rejlő elégtetel 
örömével emlékezem meg. En ugyanis 
soha sem kérkedtem az u. n. chauvi- 
nismussal. Meggyőződésem volta nem- 
zeliségi kerdésnek nevezett közéleti kór- 
tünettel szemben, hogy a mint nem 

lehet transagálni abban, a mi az állam 
egységét és ennek eszközeként a ma- 
gyar nemzetet alkotó összlakósságban 
jogosan vezérszerepet igénylő magyar 
faj természetes hegemoniáját illeti, ugy 
nincs szükség a méltányossággal köny- 
nyen elenyésztethető apró ellentétek 
mesterséges kihegyezésére, a nem ma- 
gyar ajku állampolgárok ez uton való 
keseritésére és annak a látszatnak akár 
e hazában, akár a külföldön való fel- 
idézésére, hogy egy ezredéves multdi- 
csőségével megszerzett suprematiánkat 
immár csak erőszakkal tarthatjuk fenn. 

Ebből a szempontból komoly ag- 
godalommal kisértem a Wekerle-kor- 
mány alatt lábrakapott irányzatot, mely 
a politikai pörök terrorisztikus jellegü 
tömegével vélte a nemzetiségi bajt meg- 
oldani. És aggodalmam megdöbbenéssé 
váltó volt, mikor Széll Kálmánnak a 
miuiszterelnöki székben közvetlen előde 
az olcsó népszerüség tapsaira áhitozva 
és sem az állásának tartozó tekintetek- 
kel nem törödve, sem a fogalmak közt 
nem distingválna, „chauvinistának" val- 
lotta magát. 

Nem beszélek arról, hogy az ő nem- 
zetiségi politikájának egyes mozzanatai 
mennyire igazolták ezt a vallomást, de 
vártam a hatást, a melyet egy ilyen 
(enyhén szólva: meggondolatlan) nyi- 
latkozat felidézhet s mig egyfelől az 
azt indokolni alkalmas szükséget nem 

találtam meg, másfelől ugy találtam, 
hogy az a politika, a melynek révén 
Magyarország volt miniszterelnöke a 
„chauvinizmus" kultiválásának dicső- 
ségét a maga részére igényelte: a nem- 
zet közszellemétől e közszellemnek egy 
fenséges történelmi mult annyi dicső 
mozzanatában sokszor megnyilatkozó 
önkijelentésétől teljesen idegen. 

Hogyne töltött volna hát el öröm- 
mel az a beszéd, a melyben Magyar- 
ország miniszterelnöke megmondotta, 
hogy a magyarság ügye nem szorul az 
erőszak támogatására, mert saját igaz- 
ságában birja a legnagyobb támo- 
gatást! 

Az a hitem, hogy ez a beszéd 
nem is marad hatástalanul. A magyar- 
ság körében, egy-két dissonans hangtól 
eltekintve, a legteljesebb egvértelmüség- 
gel nyilatkozott máris ez a hatás. Denem 
maradhat el az a nemzetiségek tábo- 
rában sem. Mert csak ez a hang lehet 
alkalmas arra, hogy a haza nem magyar 
ajku polgárainak emlékébe idézze a 
nagy tanuságot, hogy daczára a ma- 
gyarság megtagadott hegemoniája ellen 
folytatott ádáz küzdelemnek, daczára 
egyik-másik tudásban és jellemben egy 
két kiváló politikusuk minden igyeke- 
zetének és daczára - mi leginkább 
kezükre játszhatott - a magyar poli- 
tika vezető tényezői nagy számu hibái- 
nak, azt a törekvést, a mi őket velünk 
szembe állitotta, egyetlen lépéssel sem 
tudták elővinni, azt a czélt, a melyet 
phanomként kergetnek immár közel 50 
éve egy szemernyire sem tudták meg- 

közeliteni. Ellenben teny - a mire oly 
frappansul mutat rá Szell Kálmán be- 
szédét commentáló szép czikkelyében 
Rákosi Jenő, hogy valahára nagy szel- 
lem vetette felmagát a hazai nemzeti- 
ségek kebelében, az öntudatos követ- 
kezetességgel mind és mindig a ma- 
gyarság ügyét szolgálta. 

Erkölcsi képtelenség az, hogy ha 
oly hangon tárják ezt nem magyar ajku 
testvéreink elée, a milyen hangon Széll 
Kálmán legutóbbi beszédéet tartotta, el 
akarjanak zárkózni ennek igazságától. 

*) A czikkiró e sorokban egyéni véleményét 
mondja el. Szerk. 

Ha gazdája meg nem könyörül : 

És mert erkölcsi képtelenségnek 
tartom az elzárkozási törekvést, med- 
dönek tekintem annak a kérdésnek fesze- 
getését, hogy a jövő nemzetiségi politikája 
milyen állást foglaljon el szemben a nem- 
zetiségi törvénynyel ? A Széll Kálmán be- 
szédének hatása alatt innen és tul egy- 
ként jelentkező hangulat-változástól sug- 

gerálva, azt hiszem, hogy nincs messze 
az idő, a melyben a magyarságnak 
nem kell a nemzetiségi törvényben ke- 
resnie suprenetiája veszedelmét, mert a 
nemzetiségek sem abban keresik leétük 
és fejlődésük garantiáját. 

V.A. 

Politikai hir. 
A Reichsrath. A Reichsrathot e hó 22- 

ére hivták özsze mükődésének folytatására. 
A képviselőház elnöke már szét is küldte az 
első ülésre szóló meghivást és minhogy a 
Reichsrath csak elvolt napolva, az elsö ülés 
napirendjén ugyanazok a tárgyak lesznek, a 
melyek a deczember 20-iki ülés napirendjén 
voltak, kivéve a bizottsági választásokat és 
az igazságügyi bizottság jelentését a birtok- 
testek kikeritésénél való illeték-és bélyeg- 
mentesség tárgyában, mert ezt a jeletést a 
Ház már elintézte. A régi napirendhez já- 
rul még az igazoló bizottság jelentése Potoc- 
gróf, Moyssa lovag Focher dr. és Türk Károly 
időközben megválasztott képviselő mandá u- 
ma tárgyában. 

Temetés után. 
E czimmel Ugron Gábor a M-g mai szá- 

mában a következő nagyérdekü czikket irta : 

Temetésről jövök. A katholikus auto- 

nomia temetéséről. Szép temetés volt. Bibo- 

ros, érsek, püspök tiz volt jelen, sok prelá- 

tussal, még több főurral. "zép temetés volt. 

Horánszky Nándor volt a temetési vállalat 
igazgatója. A Lloyd-épületben minden harang 

kongott, mint a nagy fizetésképtelenség ide- 

jében. 

A kath. autonomiát temették el, mert a 

magyar katholikusok kongresszusa fizetéskép- 

telenséget jelentett. Ő nem tudja, milyen 

önkormányzathoz van joga, milyenre van 

szüksége. Ő nem tudja, mi az ő belső ter- 
mészete és külső megnyilatkozása, tehát nem 

ismeri önkormányzatának tartalmát és alak- 

ját. Ő tőle ugyan kéri a felséges főkegyur 

az elhatározást, de ő nem tudja a kormány, 

a püspökök akaratát, tehát - nem tudja, 

hogy mi az ő akaraia. Ilyen erős a magyar 

katholikus hitéleti tájékozottsága, meggyőző- 

dése a kongresszuson. A verkli nem tudja, 

mily betétet szántak tartalmául, melyet ő 

zenél és a rajta levő bábok eltánczolnak. 

a verkli 

üres marad és nem dalol. Ha a kormány, a 

püspökök nem engedélyezik: a kath. kon- 

gresszus nem határoz, sőt nem is tanácsko- 

zik. Ez csak szégyenletes állapot volna, de 

a valóság rosszabb, mert azon ürügyek még 
nem is igazak. 

Valótlan, hogy nem ismeretes a kor- 

mány álláspontja. A kormány Bánffy kor- 

szakában nyomtatva, Széll kormányra lépése 
óta kőnyomásban közölte álláspontját. 

Valótlan, hogy a püspökök véleménye 

nincs közölve, hisz a primás elmondta, hogy 

a püspöki tanácskozmány Schlauch biborost, 

Hornig és Steiner püspököket küldte meg- 

határozni véleményüket. 

E véleményben megfogalmazták, mi 

nem lehet az autonomia hatáskörében. E ki- 
nyomatott véleményt tiszteletben tartotta 

ugy a 27-es bizottság, mint a kisebbség. 

Esztergom biborosának is megvan a mun- 

kálata az autonomiáról és azon sem esett 

sérelem. Tehát ürügy és cselszövés az ille- 

tékes tényezőkkel való tárgyalásnak okvetése. 

Ha szükségnek tartották többet is 

tudni, akkor 2 és fél esztendő alatt a 9-es 

albizottság, a 27-es bizottság és a kongresz- 
főbbjei miért nem jártak utána ? 

Eddig nem tartották szükségesnek, ha- 

nem a taktika, a Tisza Kálmán által e névre 

keresztelt furfang ezen utat választotta, hogy 

a Bánffy Dezső nyakára kieszközölt kath. 
kongresszus kimuljék dicstelenül és soha 

vissza nem óhajtva. 

Akarja-e ezt szentesiteni a magyar ka- 

tholikusság ? Ha igen, hát ölelje keblére a 

Horánszky inditványára szavazókat. Ha nem, 

akkor nyilatkozzék és figyelmeztesse képvi- 

selőit, hogy ezután a hit hüségével, a hit- 

valló bátorságával harczoljanak azon kath. 

önkormányzatért, mely tartalmában a kor- 

mánynyal szemben sem több, sem kevesebb 

nem lehet, mint a protestánsok joga, a fő- 

kegyurral szemben és saját belső szerveze- 

tében pedig birnia kell mindazt, a mit egy- 

házunk törvényei el nem tiltanak. Fejezzék 

ki azon való megütközésüket, hogy bevallott 

meggyöződésüket cserben hagyva, mint a 
szinházak idomitott egerei a feléjük dobott 

piros kalap alá szaladtak meglapulni. 

Akármit tesznek hazám katholikusai, 
én az eltemetett tetszhalottat pihenni nem 
hagyom. Nyugalmat a 27-es bizottságnak al- 

vásra nem engedek. A közvéleményt harczra 

fogom riasztani. A közvélemény mindent jóvá 

tehet, ha nem tür és hallgat, hanem szól és 

cselekszik. Mit tegyen ? Vegye becsületsza- 
vát minden kongresszusi képviselőnek, hogy 
ha két hónap alatt a 27-es bizottság mun- 

kálatával el nem készül, akkor csatlakozik és 

aláirja azon kérést, hogy a kongresszus ta- 

nácskozásai folytatására összehivassék. A 31. 

§.szerint 50 tag kérésére az elnök köteles 

összehivni. 

Nincs bizalomnak, hiszékenységnek he- 
lye, mert a cselvetés szálai láthatók, hisz 

vastag fonásuak. 

Az erdélyi autonomiát, azt mondák, el- 

fogadják, mert pápa, király, kormány, hi- 

erarchia hatalini körei ott meghatározást 
nyertek gyakorlatban. Mindezeket az erdélyi 

autonomia gyakorlata szerint fogalmazta, ösz- 

szeillesztette, rendezte a kisebbség javasla- 

ta, melyet - az alakoskodás természetéhez 

képest - sok dicsérettel elhalmozva elve- 

tettek. Proklamálták az autonomiát, melyet 

igazán akarnak, csak ne legyen benne nép 
és értelmiség, ne adjon át semmit a király, 

a kormány, a püspök; ne legyen képviseleti, 

talán épen parlamenti, ne legyen az övé az 

első és az utolsó szó, ne szavazza le a 

püspököt, a kormányt. Különben fejtsen ki 

jótékony hatást, csókoljon kezet, engedelmes- 

kedjek és - adózzek. 

Ehhez hasonló szatirát csak egyet is- 
mer a történelem: a mikor az isztmuszi já- 
tékon Nero proklamálta általános lelkesedés 
és taps között Heliasz szabadságát. 

Korcs időnek silány nemzedéke alkot- 

hat-e életerőst, nemest, nagyot? A kath. 

kongresszus e kérdésre fog válaszolni. 

Ha lesz bátorsága tettre termett önkor- 

mányzatot állitani a protestáns autonomia 

mellé bajtársul: népünk alkotmányos neve- 

lését biztositani, szabadságunk garancziáit 
szaporitani fogja. 

. Ugron Gábor. 

A háboru. 
Kimberley felszabaditása. 

A harcztéren a legközelebbi na- 
pokban rendkivül fontos események 
várhatók. Roberts tábornagy a Modder- 
river partján álló hadsereg élére állott, 
hogy Künberleyt fölszabaditsa, a holaz 
inség már oly fokot ért el, hogy a 
lakosság már csak lóhussal táplál- 
kozik, a halandóság pedig meg- 
háromszorosodott. A czenzura eddig 
elnyomta ezt a szomoru dolgot s csak 
most tudódik ki, hogy az asszonyok 
és a gyermekek január nyolcza- 
dika óta éheznek, mert a lóhust 
undorodva lökik vissza, más eledelt 
pedig nem adhatnak nekik. A másik 
fontos dolog az, hogy a burok meg- 
kezdték az offenzivát a Tugela tulsó 
partjára visszavetett angolok ellen. A leg- 
ujabb hirek szerint hatezer bur ut 
ban van, hogy Buller vissza- 
vonuló utját elvágja. 

Roberts előnyomulasáról, a melynek az 
a czélja, hogy Kimberleyt fölszabaditsa, a 
következőket jelentik tegnapi kelettel: Ro- 
berts tábornagy pénteken érkezett Moder- 
riverbe. A katonák rendkivül lelkesen fogad- 
ták. Roberst nagyon megdicsérte Macdonald 
highland dandárát, a mely a Koodoes-hagy- 
nél oly derekasan viselkedett. A burok ugvanis 
a Koodoes-hegynél kelepeczét állitottak Mac- 
donaldnak; a legelül levő dombokat csak 
gyöngéd szállották meg, de annál többen 
voltak a következő dombokon, de Macdonald 
észrevette a cselt s még elég jókor mene- 
kült ki a veszedelemből. A burok elpuszti- 
tották a Mertonsidingson tul levő vasutvona- 
lat, a miből azt következtetik, hogy nem 
tudják megvédelmezni ezt a vasutat. 

Buller ujabb kisérlete. 

Londonból sürgönyzik: 

Buller kijelentette, hogy még egy ne 

gyedik kisérletet is akar tenni Ladysmith föl- 
szabaditására, de hozzátette, hogy ő maga 
sem bizik nagyon uj kisérletének sikerében. 
A szerdai harcz az angol csapatoknak bor- 
zasztó megpróbáltatása volt. A burok három 
oldalról lőttek rájuk s az angoloknak semmi- 
nemü fedezetük sem volt, de veszteségük 
azért még sem volt tulságosan nagy. A bu- 
roknak egy Maxim-ágyuja egy ideig veszede- 
lemben forgott s az angolok már közel vol- 
tak ahboz, hogy hatalmukba ejtsék, de a 
döntő pillanatban megjelent Tiljoin bur pa- 
rancsnok, a ki saját életének koczkáztatásá- 
val és az angolok legsürübb tüzelése között 
megmentette a bur ágyut. 

Joubert támadása. 

Durbanból érkezett hirek szerint Buller 
legujabb veresége annyira fölbátoritotta a 
burokat, hogy Joubert elhatározta, hogy már 
most támadóan lép fől az angolok ellen. 
Joubert már meg is kezdte hatezer emberé- 
vel hadmüveletét, a melynek az a czélja, 
hogy Bullert bekeritse. Erről a hadmüvelet- 
ről mindenféle magántáviratok érkeztek ide 
s valamennyiből az tünik ki, hogy jelenté- 
keny bur csapatoknak Zuluföldre való be- 
vonulása igen fontos dolog, sokkal fontosabb, 
semmint kezdetben hitték. A burok rend- 
kivül gyorsan nyomulnak előre s nincs, aki 
őket föltartóztassa, mert egész Zuluország- 
ban alig van egy-két század angol katonaság. 

A vasutasok adója. 
Kolozsvár, febr. 13. 

Kolozsvárra is megérkezett a főváros 
távirata a vasuti tisztviselők kőzségi adója 
ügyében. 

Ma erre vonatkozólag a következő so- 
rokat vettük: 

Igen sok körben, de különösen a város- 
atyák körében élenken foglalkoznak a székes fő- 
város ismeretes táviratával. 

Sokan ugy vélekednek, mint Aradon, hogy az ál- 
talános adó és jogegyenlőség elvén kiindulva, a mely 
követeli, hogy mindenki, a ki a törvényhatóság- 
nak kulturális és egyéb előnyeit élvezi, az illető 
intézmények föntartásával járó terhekhez is hozzá- 
járuljon; kiváltságos osztályok pedig egyáltalán 
ne legyenek: ne csak a vasuti tisztviselék, ha- 
nem az összes állami tisztviselők, sőt még 
a törvényhatósági tisztviselők is kötelesek 
legyenek a községi adót megfizetni. 

Ez csak az állam példájának követése, a 
mely az államitisztviselőkiől is beszedi az állami 
adót, a mely az államföntartásához szükséges. 
Miert tegyen hát kivételt a község, a melyre az 
állam maga rak ujabb terheket? 

Mindezekre nézve irjon föl a város a kor- 
mányhoz az iránt, hogy a községi adók egyenlő 
viselése dolgában a törvényhozás az általános 
adóreform tárgyalása alkalmával határozzon, ad- 
dig a most benyujtott törvényjavaslatot vegye le 
a napirendről. 

Ha Kolozsvárt az összes vasuti, állami és 
törvényhatósági tisztviselők községi adót fizetné- 

bnek, a pótadó legalább is 15-20 százalékkal ke- 
vesebb volna. 

Egy polgár. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 
A jó czipő. 

A „Szolnok-Doboka" irja: Most, mikor 
mindenütt az a jelszó, hogy pártoljuk a 

hazai ipart, örvendetes esemény gyanánt 

jegyezhetjük fel, hogy egy szamosujvári czi- 
pész mester, Kádas Ferdinánd annyira jó 
minőségü czipőket készit, hogy a mult héten 
Károlyi Pista gróf és Gr. Zichy Jenő távirati- 
lag hivták fel Budapestre, hogy megrendeé- 

sek czéljából mértéket vegyen. Ez nem 

mesebeszéd, hanem tény. 

Volt alkalmunk a távirat eredetiségé- 
ről meggyőződni s csak örömünknek adunk 

kifejezést, hogy ezek a főurak a mi szom- 
szédvárosunkban készittetik a lábbelit. 

Nevezett czipész mester bemutatta Gr. 

Zichy Jenő részére készitett hosszu száru, 

csizmának is beváló vadászczipőt, mely telje- 

sen vizhatlan s külsejéről itélve, valóságos 

remeke az iparnak. 

IRODALOM. 

A bünvádi itéletek szerkesztése czim 
alatt dolgozta föl dr. Balázs Elemér budapesti 
kir. alügyész az uj bünvádi perrendtartásnak ide 
vonatkozó szakaszait. A muuka, a mely a Frank- 
lin-Társulat kiadásában ma hagyta el a sajtót, 
megfelelő példák kiséretében részletesen ismerteti 
mindazokat a törvényes szabályokat és gyakorlati 
elveket, a melyek a kir. törvényszéki, kir. járás- 
birósági és az esküdtbirósági eljárás során hozott 
bünvádi itéletek irásba foglalásánál szem előtt 
tartandók. A csinosan kiállított könyv ára 1 ko- 
rona 60 fillér. 

/ 

A legjobb magyar szinész. 
Az Esti Ujság a fenti czimen 
következővezérezikketirja Szent- 
györgyi Istvanról, budapesti ven- 
dégszereplése elkalmából. 

Budapest szinházi élete manapság a 
legérdekesebbek közé tartozik: öt állandó 
szinházából egyik szenzáczió a másik után 
szivárog ki s az a mód, a melylyel a lapok 
és a közönség kapva-kapnak ezeknek a hi- 
reknek még a szemétjén is, mutatja, hogy 
az általános érdeklődésnek mennyire tárgya, 
a közizgalomnak milyen alágyujtó eszköze 
minden, a mi a fővárosi szinházak kulisszái 
között, vagy az igazgatói szobák függönyös 
csöndjében történik ... És nem is csoda 
mindez, kit ne ösztökélne a hazafias fölhá- 
borodásra ma, a hatszáz koronás néptanitók 
világában az, hogy Jászai Marinak ezentul 
nem huszonegyezer, hanem csak tizenhatezer 
koronás évi fizetést kináltak: igaz, hogy örök 
időkre . . . Kit ne lelkesitene az az észre- 
vehetően üzletszerüű gerjedelem, a melyiyel 
ugyanennek a müvésznőnek, a Vigszinházhoz 
való szerződését napok óta tárgyalják... 
Ki nem látja ez idő óta a budapesti szin- 
házi habitüék buskomor arczát, a kik alig 
tudnak enni attól a nagy kérdéstől, vajjon 
elegendő lesz-e Jászai nagyságának a Niobe 
czimszerepe s a Vigszinház vezetősége meg- 
találja-e nyereségét ebben a coupban.. 
Avagy nem tragikus dolog-e, hogy Pálmai 
Iika ismét náthás és emiatt nem mutathatja 
be haladását az imádott fővárosi közönségnek, 

a melytől olyan régen elszakadt. . . Nem 
volt-a elviselhetetlenül kinos az a tudat, hogy 
Ábrányiné- Wein Margit asszony kölföldre 
kénytelen menni s nem fölemelő gondolat-e, 
hogy oly dicső és hossza pályafutás után, 

mint az ővé, ifju szubrettnek itthon marasztal- 

ják... Nem arról beszélneke reggelenkint 

a kávéházakban, hogy a Porzsolt és Küry 

Klára közt folyó szerződési tárgyalások 
mennyire haladtak? És nem konstatálják-e 
bizonyos megnyugvással, hogy Küry Klára 
most már csak a női szerepekre kiván el- 
sőbbségi jogot biztositani magának, a férfi- 
komikusok jogait érinte lenül hagyja, mig vi- 
szont az igazgató csak azt az egyet kötötte 
ki, hogy a primadonna őt ezentul való érint- 
kezésükben röviden csak Angelonak hivja 
.. Nem magasztosan jellemzi-e a müvészet 
megbecsülésének haladását az az egyszerü 
tény, hogy a mikor a budapesti bálok és 

zsurok egy csillaga föllép a Népszinházban, 

a szinlap Bojár Teruska urnő főllépését hir- 

deti. Nem középkori dolog-e ezzel szemben, 

hogy szegény Blaháné egész életében csak 

mint asszony szerepelt a czédulán.. . . Nem 

megható e, hogy Csernovicben Kopácsy Ju- 

liska kocsijából a magyarságukhoz még egy 

asszonyban is hü csángók kifogták a lovakat, 

a mikor hazánk édes leánya egy ífranczia 

operettet németül énekelt. .. 
Ennyi szinházi érdekesség és izgalom 

között alig kelt nyomot az a kommüniké, 

hogy Szentgyörgyi István, a kolozsvári Nem- 

zeti Szinház tagja, kedden a Csikóst, szer- 

dán az öreg czigányt fogja eljátszani a Nép- 

szinházban. Egy-két Erdélyből ideszakadt 
ember, egy nehány beavatott siet megváltani 
a jegyét, a többiek, a nagyközönség föl- 
sóhajtani. 

Megint vendégszereplés! Tegnapelőtt 

egy fővárosi beauté, tegnap egy fogorvos, 
ma egy szegény vidéki szinész! Egy kissé 
sok a jóból. 

Vidéki szinész! Nem nagy érdekesség, 
az bizonyos. Szegény jó Szentgyörgyi István 
nem beauté, annyi szent: ötvennyolcz esz- 
tendős öregedő ur, a ki vagy harmincz 
esztendeje talán ezer szerepet is játszott és 
játszik a Királyhágón tuli részek kőzönségé- 
nek, nem is fogorvos, a ki külföldi akadémi- 
ákról és operaszinházakból kerül haza, hanem 
egyszerüű magyar szinész, a kinek két büsz- 
kesége van: az egyszerüsége és a magyar- 
sága. A mellett pedig a legjobb magyar szi- 
nész. 

Egynéhány éve diadalmoskodik Euró- 
pában mindenütt az uj olasz iskola: a veris- 
mo, az igazság és egyszerüség kultusza, a 
melynek Szentgyörgyi István utolérhetetlen 
magas águ képviselője - csakhogy harmincc 
esztendeje már. Nemes és természetes, igaz 
és fönséges alakok egész seregét teremtelte 
meg hosszu, Istentől megáldott pályáján ez 
a müűüvész, a ki a belülről való szinészek 
prototipusa. Iskolát nem csinált; nyelvének 
korlátok közé szoritott volta, fajához való 
ragaszkodása, a hely, a hol szerették, meg-
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kötötte őt: s most áll magában, mint a su- 

dar fenyő, a mely kőzel van az éghez s 

meg sem látja a sok piros pipacsot, a me- 

lyet tövében szaggatnak az emberek. Kivül 

áll a modern érdeklődések és izgalmak kö- 

réen; de fölötte áll, nem törődik az izlésnek, 

vágyaknak, irányoknak uj, ujabb és legujabb 

változásával, erejét és meggyözödését sem- 

miféle szeczeszszió meg nem bolygatja, játsz- 

sza a maga fönséges igazságait s minthogy 
magamagát senkire oktrojálni nem akarta, 

játszik évtizedek óta Kolozsvárnak, a hol 

egy igényeiben nemesebb, elismerésében 
szeretőbb közönség tanulta meg az ő alak- 

jaiból, hogy mi a szinmüvészet. Van ott egy 
kis háza, hozzá szőlleje, öreg napjainak biz- 

tos nyugodalma, a melyet ő a világ minden 
kincséért ott nem hagy. Talán a utolsó al- 

kalom ez, hogy őt lássuk: tessék holnap 

este elmenni a Népszinházba. 

Egyleti élet. 

Meghivó. Felkérem a Köri Estély ren- 
dező bizottságának tagjait, hogy a f. hó 
14-én (szerdán) d. u. 5 órakor az Egyetemi 
Kör helviségében tartandó rend. biz. gyü- 
lésre megjelenni sziveskedjenek. Tárgy. 1.) 
A tisztikar megválasztása. 2.) A Köri Estély 
idejére stb. vonatkozó intézkedések. Kolozs- 
várt 1900. febr. 12. Sárkány Loránt, az E. 
K. e. i. elnöke. 

SZINHÁZ. 

A népszinmü sorsa. 
(Berezit Árpád levele.) 

Tulságosan okos emberek el akarják 

hitetni a világgal, hogy a népszinmü idejét 

mult müűfaj. Kiment a divatból. Nincs szük- 

ség reá. Miért? Azt nem magyarázzák meg. 
Azok a fületlen-farkatlan czikkek, melyek itt- 

ott ebben a tárgyban megjelentek, legfeljebb 

összezavarják a fogalmakat. Vagy helyeseb- 

ben: maguk a czikkek értelmetlen zagyva- 

lékok. 

Nem is akarunk azokkal foglalkozni. 

Nem. Nekünk Berczik Árpádnak a Népszin- 
ház igazgatójához intézett levele adja ke- 

zünkbe a tollat, melyben igen megszivelendő 

dologra hivja fel a figyelmet: a régi jó nép- 

szinmüvek fölelevenitésére. 
Vajba vidéken is visszhangot keltene ez 

a levél. Mert hiszen épen a vidék az, mely a 

népszinmüvek előadását következetesen kezdi 

elhanyagolni. Vidéken hovatovább kevesebb 

a népszinműelőadás. Átfutva a legelökelőbb 
vidéki szinházak repertoárját, csak elvétve 

látunk népszinmüvet müűsorra tüzve. 

Mi ennek az oka? Igen egyszerü. A 

vidéki szinházakban semmi önállóság nincs. 

Mindent a fővárostól várnak; mindent a 

főváros után tesznek. Müsoruk teljesen a 

fővárosi szinházakhoz alkalmazkodik. S mi- 

vel a Népszinházban mind kevesebbet tö- 

rödtek a népszinmüvel; mind kevesebbettö- 

rödtek a vidéken is. Ez az oka annak, hogy 

jó magyar városokban is mostoha sorsra ju- 

tott a legmagyarabb szinpadi müfaj. 
Pedig a vidéki szinigazgatóknak tudniok 

kellene, hogy miért adnak olyan kevés 
népszinmüvet a fővárosban? Mert Blaháné 
nem játszhatik többet. És ki merne Blahánén 
kivül népszinmüvet játszani? Az uj népszin 
müveket is, régieket is Blaháné játsza. Ha 

ujat játszik: nem jut idő a régiekre. Ha régit 
játszik: nem adhatnak ujat. Ezt a kérdést 

csak ugy lehetne megoldani, ha Blaháné egy 

fiatal tehetséggel megosztaná szerepkörét. Ez 

azonban nehezen fog megtörténni. 

Természetes, hogy ha a vidék nem 

majmolná a fővárost, a népszinmü nagyon 

föllendülhetne. Vidéken nincs meg ez a 

kényszerhelyzet. A szinigazgató előadhatja az 
uj népszinmüveket; felelevenitheti a régieket. 

Szabadon oszthatja ki a szerepeket több éne- 

kesnőnek is, mert nem akadályozza meg egy 

nagy multtal biró müvésznő, kinek jogait és 

óhaját respektálni kell. 

Elő tehát a régi jó magyar népszinmü- 

vekkel - a mint Berczik Árpád mondja. 
Elő kell venni valamennyit. Fel kell frissiteni 

velök az izléstelen német bobózatokkal és 

franczia frivolitásokkal elernyesztett reper- 

toárt. Nevelni kell szinészeket és föleg - 

népszinműénekesnőt. Soha sem lehet tudni, 

hol pattan ki az az igazi tehetség, ki Blaháné 

örökébe léphet. 

Lám, maga a Népszinház mutat erre jó 

példát. Csak a napokban elevenitette fel az 

Igmándi kispap-ot, Berczik Árpádtól s máris 
nyomon követni ezt a Csikos, Ozigány Szig- 

ligetitől, a Toloncz Tóth Edétől. A Népszin 

ház még sok más érdekes reprizre készül. 

Miért ne követhetné póldáját a kolozs- 

vári Nemzeti, Szinház ? Mert, ha nincsen is 

perfekt népszinműüénekesnője, de van egy 

Szentgyörgyi Istvánja! És különben is: nép- 
szinműénekesnőnek senki sem születik. Erre 

nevelni kell. Komlósi Emma (kiről éppen teg- 
napi birálatunkban szóltunk elismerőleg) a 

Sárgacsikó-ban tanujelét adta, hogy szorga- 

lommal, ambitióval és erős akarattal le 

tudja gyözni azokat a hibákat, melyek miatt 

eleinte nem tartottuk népszinmü szerepek 
eljátszására alkalmasnak. Most már láttuk, 

hogy lesz neki sikere népszinmüvekben is. 

Természetes, hogy nem értünk ez alatt drá- 

mai népszinmü szerepet. Ezek eljátszása 

Székely Irénre vár, a ki, ha nem játszana 

annyit operettben és operában s a népszin- 

müre is fordithatna gondot, bizonyára szép 

sikereket tudna felmutatni, mert drámai ta- 

lentumáról már az operákban meggyőződtünk. 

Igy képzeljük mi a népszinmüelőadások 
föllenditését a kolozsvári szinháznál. A kez- 
detet is látjuk már. Most volt a Sárgacsikó; 

következik a Betyár kendője. Da vajjon lesz-e 
folytatása ? (b. á.) 

Kubelik-hangverseny-ről adtunk hirt la- 

punk tegnapi számában. A hir tévedésből csu- 
szott be lapunkba. Hangverseny lesz ugyan csü- 
törtökön, de mem Kubelik Jan fog játszani, ha- 

nem Kolár Gyöző, a mi kis hegedüsünk, kit ta- 

valy is hallottunk már az „Itthon" hangversenyén. 
Mi a magunk részéről csak örvendünk, hogy egy 

talentumos magyar fiut felakarnak segitni és al- 
kalmat adnak neki, hogy ujra játszhassék. Bölöny 

intendáns különben mai napig is várta a sürgönyt, 

de sem Kubelik, sem fő-, sem al-, sem segéd-im- 

pressariója nem válaszolt semmit, s igy a hang- 
versenyről le kellett mondani. Kubelik különben 
lehet, hogy akkor akar idejönni, mikor Bukarestbe 
utazik. Mi azt ajánljuk Bölöny intendánsnak, ne 

is forszirozza a hangversenyt. Kubelik épen most 
ültette fel a pozsonyi közönséget. 1600 forint ára 

jegy kelt el s Kubelik nem tartotta érdemesnek 
odamenni, hanem másfelé utazott. Most Rendes 

Szidor, a magyarországi hangversenyek al-impres- 

száriója be akarja perelni a fő-impresszáriót a 

felültetésért. Semmi kedvünk nincs ahhoz, hogy 
a közönség kizsarolásán kivül még fel is ültes- 

ELLENZÉK. 

senek s ezért jobb is lesz, ha a hangverseny vég- 

leg és visszavonhatlanul elmarad. 

Szentgyörgyi Budapesten. Szent- 
györgyi István, a mint tegnap is irtuk - 
ma lép fel először, mint vendég a budapesti 
népszinházban. A müvész vendég szereplése 
iránt élénken érdeklődnek Kolozsvárt is min- 
den körben s akárhányan felrándultak a fő- 
városba, hogy tanui legyenek a műüvész si- 
kerének. 

Társaságban, 
lehetett hallani: 

- Ma lép fel Szentgyörgyi. Ma csak- 
ugyan derék müvészt lát a budapesti kö- 
zönség. 

Kolozsvár előkelő polgárai - a kiknek 
társaságát mindig nagy örömmel keresi fel 
Szentgyörgyi, - mai föllépte alkalmából a 
következő sürgönyt küldötték Budapestre: 

kávéházakban gyakran 

Szentgyörgyi István, Budapest, 
Népszinház. 

A Te dicsőséged a mi dicsőségünk is, 
- mert Te a miénk vagy és annak is 
maradsz. Mi, kik oly rég ismerünk és becsü- 
lünk, mély baráti szeretettel és hódolattal 
tapsolunk müvészetednek innen a távol- 
ból is: 

Benigni Samu, 
Akeszman Albert, 
Bak Lajos, 

Mamitza János, 
Lászlóczky Péter, 
Tömösváry Zsigmond, 

Vincze István, Hirschfeld Zsigmond. 
Gergely Ferencz, Sebesi Samu. 

Magyary Mihály. 

A kolozsvári szinház körében is álta- 
lános nagy érdeklődéssel tekintenek „Pista 
bácsi" vendégszereplése elé. Vendrei indit- 
ványára a szintársulat tagjai ma ugyancsak 
sürgönyt küldöttek müvésztársuknak, mely- 
ben lelkesedéssel üdvözlik. 

Itt emlitjük meg, hogy Szentgyörgyi fel- 
léptét a budapesti szinészvilág is nagy ér- 
deklődéssel várja, számos ismerősei közül 
pedig sokan jelentek meg tegnap reggel a 
pályaudvaron, hogy a jó barátot és derék 
müvészt üdvözöljék. 

A fővárosi lapokban olvassuk, hogy 

a mi Pista bácsinkat, kit ezelőtt 20 évvel 
a Burg-müvészek, mint a legnagyobb szi- 

nész-geniet koszoruztak meg, ugyanc ak kö- 
rülvették Budapesten. Ugyancsak a fővárosi 

lapokból olvassuk, hogy a Mestert az ösz- 

szes fővárosi szinházak teestületileg üdvö- 

zölték és tiszteletére bankettet rendeznek. 

Arról is értesülünk, hogy a Népszinház min- 

dent elkövet, hogy szerződtesse Szentgyörgyi 
Istvánt, a mi ha nem sikerülne, állandó ven- 

dégnek akarják szerződtetni, s az összes régi 

népszinmüveket feleleveniteni. Az „Esti Uj- 

ság" a „Legjobb magyar szinész" czimen ve- 

zérczikket ir Szentgyörgyi Istvánról. Az ér- 

dekes czikket lapunk más helyén közöljük. 

A kakas-ülő poezise. 
Kolozsvár, febr. 12. 

Mi közönséges földi halandók azt hisz- 

szük, hogy csak olyan magas szférában te- 
rem poema, mint az Olympus csucsa. És 

nem is sejtjük lent a földszinten, hogy a kar- 

zat magaslatának misztikus homályában, bá- 

jos primadonnáink költészetre inspirálnak egy 

boldogtalan szivet, ki titkos epedését rimek- 

be önté s lapunkat szemelte ki arra, hogy 

verseit illetékes helyre, őt 'magát pedig a 
halhatatlanság pantheonjába kalauzoljuk. 

Jövel tehát szegény költő és szárnyalj 

át a halhatatlanság birodalmába IVerseidet ne 

nyelje el a papir-kosár feneketlen öble, ha- 

nam száguldjanak szét, babért teremve név- 

telen, de dicsőséges homlokodra. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Február 183. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

XII. 

(Folytatás.) (85) 

Kezet nyujtott a fiatal Annesleynek és 
a halvány kék kázsmir szoknya mellett levő 
széket jelőlte ki számára és egy kis ügyes 
taszitással és egy sokat mondó pillantás se- 
gitségével Curzont egy másik székre ültette, 
mely elég udvariatlanul háttal állott a bol- 
dog párhoz. 

Egy másik pagyon kifejező és paran- 
csoló tekintet a Nan nénjére és Matt báty- 

jára rendbe hozta a dolgot. 

Lady Éva és a szeretője annyira egye- 
dül voltak, mintha az egész pázsit az ővék 

lett volna és az édes suttogás megkezdése 

által rögtön megjutalmazták Dórát a diplo- 

mácziájáért. 

Dóra semmit sem szeretett volna job- 

ban tenni, mint hogy őket nézze; olyan ked- 

ves képet alkottak. Legalább külsejükra esz- 
ményi pár lett volna. De miután nem néz- 
hette őket, a Bendigó sima fejét veregette, 
a mint az czukrot kérni hozzá ment és az- 

tán, a mint ő és Curzon a kutya felett a 

fejüket lehajtották, figyelmeztetőleg és nevető 

tekintettel azt mondta: 

- Akár mit csinál, de hátra ne néz- 
zen, - érti? 

- Nem én, egy világért sem! - 

sugta vissza Cúrzon mosolyogva. Természe- 
tes, hogy maga mindent hallott erről a 
dologról? 

- Nem én semmit! Hiszen nincsen 
két órája, mióta a leányt ösmerem ! De két- 
ségtelen, hogy nem sokára mindent fogok 
arról hallani. Mi már is jó barátnék vagyunk. 
Ő egy kedves kis teremtés ! 

- Az? - Curzon, a kiadott rendelet 
daczára lopva a kék ruha és annak a vise- 
lője felé pillantva. - Igen - folytatá - azt 
hiszem, hogy az - a maga módja szerint. 

- A mi azt jelenti, hogy nem a maga 
izlése szerint, viszonzá Dóra. Curzon ur, ké- 
rem ne feledje, hogy a világ hármoniáját 
megcsinálni mindenféle emberek kellenek. 

- Én szerelmes lettem lady Évába, ő 
az én pártfogásom alatt van és nem akarom 
őtet becsmérelni hallani. Milyen szép pár 
lesz belőlük. És miért ne lehetne valahol egy 
szép tündér ország, hol e szegény gyerme- 
kek lakjanak? 

Dóra ugy beszélt, mintha azok igazi 
gyermekek lettek volna és ő a szép Sydet 
valóban csak kamasznak tekintette. Curzon 
nevetett. 

- Foliot kisasszony, Syd is a kegyed 
anyai pártfogása alatt van? 

- Természetesen, lady Éváért. Midőn 
eljön az ideje és szükséges lesz a grófnak a 
dolgokat megmagyarázni, én fogom azt tenni. 
Ugy-e, azt gondolja, hogy nagy merészség tő- 
lem, tekintetbe véve, hogy sohasem láttam 
őtet. Ej, az nem határoz. 

Az egyik zsémbes öreg ember éppen 
olyan, mint a másik zsémbes öreg ember, 
olyan kellemetlen teremtés, a kit szép szó- 
val kell a kellemességre visszaédesgetni. 
Legyen türelme és megfogja látni, hogy ezt 
a rettegett zsarnokot ugy fogom a kis ujjam 
körül forgatni, hogy maga meg lesz általa 
lepetve. 

-6 lesz meglepetve, mondá Curzon 
nevetve. 

- Annál jobb, az áldását ki fogom be- 
lőle préselni, mielőtt ideje lenne magához 
térni. Értse meg jól, - ha a hátunk mögött 
ülő szerelmesek felállanak és elbódorognak 
valamerre a bokrok között, nem szabad őket 
háborgatni. 

És nehogy a Nan néni figyelmét 
reájuk terelje! Ő olyan nagy dolgot csinál 
az illem szabályokból és képes volna arra a 
kegyetlenségre, hogy utánnuk menjen és 
visszahozza őket! Valóban szerencse, hogy 
az érzelgés flirtolás nem kenyerem - sze- 
gény nénémnek egy nyugodt pillanatra 

sem lenne és előbb utóbb megbolondulna 
miattam ! 

- Erre gondolva, nem találja, hogy 
maga tulon tul rokonszenvező ? - mondá 
Curzon szárazon. 

- Igen, mások íránt. Hiszen az ter- 
mészetes! 

Mert lássa, az az eszmém, hogy a re- 
gényemben levő szerelmi jelenetek az egész 
történetnek a krémjét fogják képezni. 

De személyesen soha sem tudnám az 
olyanféle dolgokat megcsinálni és tudom, 
hogy soha sem teszem! Tudja, egyszerüen 
nem tudnám - juj! - olyan grimászt csi- 
nált, mint ha az undorát kivánta volna kife- 
jezni és az ifju tekintetét nevető daczczal 
viszonozta. Mellesleg szolva, ön nem mondta 
meg nekem, folytatá egészen más hangon, 
hogy Lord Beauclerk melyiknek a pártján 
van ? 

- Beau? - Ohb, a testvérem - rész- 
azért, mert az ő módja szerint szereti a test- 
vérét és szereti Sydet, de leginkább, mert 
ugy látszik, mintha elvül tüzte volna ki, 
hogy a gróffal mindig ellenkezzék! Miért 
kérdezi? 

Halvány rózsaszinü papiron, aránylag 

kevés orthografiai hibával ma jókora halom 

verset kaptunk. A bevezető sorok közzül ki- 
ragadjuk a következőket: 

Szegény vagyok, hanem azért a karzatra járok, 
Szinház miatt akárhányszor nem is vacsorázok, 
Jobban esik énnekem az előadás állva, 
Mintha ülnék puha széken kolbászt vacsorálva. 

E bevezetésből is már kitünik, hogy 

szerző a kolbászszal rokonszenvezik ugyan, 

de a szinházi előadásért rajong. Miért ? Meg- 

mondják az alább következő versek: 

A mikor énekelsz nem mondlak Irénnek, 
De nevezlek bájos, isteni Szirénnek, 
Fülemüle-ének, aranyos kis szádból 
En uram istenem mennyire elbájól. 
A mikor elhallgatsz a tapsot ugy verem, 
Hogy bele piroslik mind a két tenyerem ! 
Es nagyot sohajtok, ha a dalnak vége! 
...Hejh naccsám be kutya a szegény élete ! 

A különben melancholikus költő bizo- 
nyos mértékben csapongási hajlamokat is 

árul el s ugy látszik szerelemre fogékony 

szivét mások is lángra lobbantják, mert egy 

másik versben igy zengedez: 
Emma, kis Lili nézz reám ! 
Emeld a magasba szemed, 
Nézd a karzatnak jobb felén, 
Egy bus legény tapsol neked. 

De te Kassainak játszva, 
Tudom, elfelejtesz szentem ,... 
Mért nem teremtett az Isten, 

Kassai Károlynak engem !? 

A költő olykor szeszélyes és megenged 

egy kis válogatást is magának: 

Árpási Kata jó müvésznő, 
Nevetésre készt engemet, 
De ha szép Olga is ott van 
O rabolja el szivemet. 

De költőnket a drámai személyzet sem 

hagyja érintetlenül. És csodálatos, itt már a 
népies formák legelőjére csap át a pegazusa : 

A ki akar hevetni, 
„Végrehajtó" kell neki, 
Abban van egy szép alak, 
Szivem érte megszakad. 

Nagyon szép a ruhája, 
De hamis a zuzzája, 
Hej Paula, Paula, 
Nem születtél falura ! 

Költőpk ez utolsó strófában sejteti, 

hogy az ő idillikus érzelmeivel a nagyvilági 

hölgyek temperamentuma forditott viszony- 

ban áll. 
Olykor a kórusból veszi a hangulatot s 

ilyenkor pillangóként csapong virágról-virágra: 

Mikor vidám dallal 
A szinpadra léptek, 
Nem tom a sok közzül, 
Hogy melyikre nézzek? 

Miklósi Margitot 
Legtovább szemlélem, 
De Lengyel Margit is 
Igen tetszik nékem ! 

Biró Annára is 
Epekedve nézek. 
Piczi ajkairól 
Jól hangzik az ének. 

S mikor a karzatról 
Kis lakomba elmék, 
Busan sóhajtozom : 
Bár kórista volnék ! 

Lantját olykor a szinházba járó női 

közönség is dalra hangolja : 

A páholyban milyen boldogság az élet, 
Hol fiatal párok együtt édeskednek. 
Én is édeskedném azzal a barnával, 
Hogyha átölelne gömbölyü karjával. 

Hej de nem lehet, mert messze estem tőle; 
Nem néz rám a barna, nem néz rám a szőke, 
Epedésben szivem akár meg is halhat... 
Mit tudja a páholy, mit érez a karzat. 

Költőnk ugy látszik a testvériség és 

= Csak azért, mert mindjárt ide fog 
jönni a hugát haza vinni és biztos akartam 
lenni arról, hogy nem rontja e el a mulat- 
ságot. Nénikém, maga borzasztóul elhanya- 
golja Curzon urat! - Nem ad neki még egy 
csésze teát ? 

Dóra az asztalhoz ment, hogy a tea 
készitésben segédkezzen, máskülönben a Cur- 

zon sötét szemében különös mosolyt látha- 
tottivolna. Ő legkevésbbé sem volt meglepetve, 
midőn hallotta, hogy lord Beauclerk Wood- 
landba megy. A megelőző héten a kis Vi- 
kont szinte minden nap betért a remete- 
lakba és bármiről kezdtek beszélni, vala- 
hogy mindig Foliot kisasszonyhoz tért vissza 
és róla kérdezősködött és Curzon Roderik 
mindegyre azt ismételte és mindig azzal a 
különös érzéssel, a hogy először mondta és 
még is mulattatva - „megigézte őtet" és 
mindig eszébe jutott - olyan elégültséggel, 
a mit szégyelt, hogy Dóra milyen jóizüen 
nevetett azon a napon. 

A Vikont nemsokára megjelent, a mo- 
solygó Annától vezettetve, a kit az urnője a 

fiatal lord fogadására betanitott; ő lordsága 

a csudálkozó Annának egy kacsintással kö- 
szönt, minek következtében a leány görcsös 
vihogási roham közben jelentette be őt, ez 
által Náncsi kisasszonytól megbotránkozott 
tekintetet vonva magára. 

De Dórát az ő fehér ruhájában látva, 
elég volt arra, hogy a kis ember rögtön meg 
hunyászkodjék és a házi ur és házi asszony 
köszönését viszonozva, szégyellős és zava- 
rodott volt De a Náncsi kisasszony szemmel 
látható megkönnyebbülésére, a bemutatáson 
illedelmesen esett keresztül és a Dóra által 
adott széket elfogadta, a csésze teával együtt, 
ámbár ezt az italt gyülölte. 

(Folytatása következik.) 

egyenlőség korszakában is élénken érzi az 

osztálykülönbséget, a minek világosan han- 
got ad. ; 

A költemények alá ,„Egy bus költő" van 
irva, a ki válogatás és vélemény nyilvánitás 

végett küldötte be hozzánk verseit. 
. 

Tisztelt szerkesztő ur! A mint tetszik 
látni, az átadott verscsomagból válogattam. 

Láttam én ennél már rosszabbakat is. Szer- 

zőnek ajánlom, hogy „Karzat-dalok czim 

alatt adja ki, de ne pályázzék velük. Szere- 
tetreméltó müűvésznőink pedig ne tekintsék 
indiszkrecziónak a költő meleg érdeklődését 
és a költői közvetlenséget. 

Tüske Pál. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 13. 

A polgármester üdvözléze. 
Kolozsvár város törvényhatósági bizottsága 

holnap délben Szvacsina Géza polgármesternek 
kitüntetése alkalmából a következő feliratot 
nyujtja át: 

Nagyságos kir. tanácsos! 

Polgármester Ur! 

A közélet munkása sok gondnak, fárad- 

ságnak, felelősségnek, gyakran kevés elis- 

merésnek s még több támadásnak van 

kitéve. A gond, a fáradság még elvisel- 

hető; a felelősség ólomsulyával nyomja 

a lelkiismeretes embert: mig az elismerés 

hiánya egyenesen megfosztja a közélet 

munkását élethivatása költészetétől s erély 

és önfeláldozás helyett fáradttá és lemon- 
dóvá teszi. 

Boldog a férfiu, kinek küzdelmeit val- 

lásos hitén és megnyugvásán kivül polgár- 
társai elismerése is buzditja, edzi és 

lelkesiti. Még teljesebb az öröm, ha fára- 

dozását méltányolva, a legmagasabb helyen 

is észreveszik. Isten után ezek az érdem 

jutalmazói, erkölcsi értelemben, mely r in- 

dennél több és becsesebb. 

Nagyságod szivét, elméjét, munkaliró 

képességét és jellemét elismerték polgártársai, 

el a közönség, midőn Kolozsvár sz. kir. 

város szolgálatában töltött husz évi ernye- 

detlen és odaadó müködése után egyhan- 

gulag és közlelkesedéssel a város élére 
emelték, mint polgármestert és ime, követi 

a méltánylás és kitüntetés már másodszor 

a legmagasabb helyről, Ő Felsége a magyar 
király részéről is, midőn legujabban kir. 
tanácsosi czimmel is diszittetett. 

Az államok és nemzetek fenntartásához 

szükséges helyes közéleti érzék hiányáról 

tennénk tehát tanuságot, ha ezen leg- 

magasabb kitüntetése alkalmából mi, a 

képviselőtestület tagjai, mint a polgárság 

bizalmának ez időszerinti letéteményesei, 

a törvény szerint való tagok nem sietnénk, 

hisszük, hogy az egész polgárság és kö- 

zönség nevében és képviseletében is Nagy- 

ságoddal szemben a kitüntetés fölött örö- 
münknek és együttérző szeretetünknek 

adni kifejezést, kivánva, hogy közjóra irá- 

nyuló müködésében és fokról-fokra elérendő 

további sikereihez, méltánylattal a leg- 

magasabb helyen, köztünk tisztelettel és 
ragaszkodással, lelkiismeretében pedig a 

teljesitett muaka édes nyugalmával az Ég 
Ura sokáig éltesse és ép erőben, szeretett 
városa élén, tartsa meg és vezérelje. Az Ég 

áldása legyen Nagyságoddal tisztelettel. 

Kolozsvár, 900. febr. 14. 

Kolozsvár sz. kir. város törv.- 
hat. bizottság tagjai. 

- Oltár-szentelés. Majláth Gusztáv 

püspök szerdán délután 6 órakor fogja fel- 

szentelni a minorita templom uj oltárát. Az 
oltárszentelő ünnepen jelen lesznek a Ró- 

zsafüzér-Egylet tagjai, kik zászlóval vonulnak 

a templomba. 

- Az EMKE igazgató választmányá- 
nak tegnapi üléséről szóló tudósítást terje- 

delmesebb voltánál fogva lapunk holnapi szá- 

mában hozzuk. Addig is közöljüg a jelen 

voltak névsorát. Részt vettek a gyülésen: 

gróf Béldi Ákos elnök, gróf Kornis Viktor és 
gr. Teleki Domokos alelnökök, Sándor Jó- 

zsef t. alelnök-főtitkár, Merza Lajos főpénz- 

táros, Balogh Károly, Eőry Ernő és Fekete 
Nagy Béla jegyzők, Szekula Ákos ellenőr, 
dr. Bartók György, Dobál Antal, br. Feilitzseh 
Arthur, Ferencz József, dr. Gidófalvy István, 

Hory Béla, Karácsonyi Sándor, Kuszkó Ist- 

ván, Melitskó Frigyes, Merza Gyula, dr. Mi- 

hály József, Pál István, Polcz Rezső, Sipos 

Károly, Szabó József, Szabó Sámuel, iSzva- 

csina Géza, Téglás Gábor, Tokaji László, dr. 

Vajna Gábor, Vöröss Sándor és dr. Weisz 

József választott és alapitó választmányi ta- 

gok. Elnökölt: gróf Béldi Ákos. Előadott Sán- 
dor József. Jegyzett: Fekete Nagy Béla. 

- A „Tanitók Háza"-nak igazgató 
tanácsának tagjaiul az Eötvös-alap orsz. ta- 

nitói egyesület e ho 2-án tartott közgyülése 

Kolozsvárról Kozma Ferencz kir. tanfelügyelőt 

Boross Sándor főgymn. igazgatót, Orbók Mór 

képezdei igazgatót, Fazakas József képezdei
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tanárt, Pallos Albert polg. leányiskolai igaz- 

gatót, Sólyom János polg. fiuisk. tanárt és 

Elek Gyula millenniumi közs. isk. igazgatót 

választotta meg. 

- Zárda Kolozsvárt. Gróf Majláth 

Gusztáv püspök, mint halljuk, tervbe vette, 
hogy Kolozsvárt egy zárdát fog létesiteni, a 

mely kizárólag a leányneveléssel fog fog- 

lalkozni. 

- Erzsébet-ut hölgybizottsága. 
Az Erzsébet királyné emlékére épitendő fel- 
legvári ut létesitésére alakult nő-bizottság mü- 
ködését már megkezdte. A gyüjtés folyamatba 
tétetett s a bizottság elnöki osztálya szer- 
dán d. u. 4 órakor Bölöny Józsefné urnő 
elnöklete alatt és házánál gyülést tart. E 
gyülésen beosztják a munkát s megbeszélik 
a rendezésre tartozó terveket. 

- Kolozsvári Károlina orsz. kór- 
ház berendezése. Pár nap előtt panasz 
emeltetett az Ellenzékben a miatt, hogy a 

kolozsvári uj kórház már tulzsufolt s mahol- 

nap barakkokba kell, hogy elhelyezzék a hu- 

zamos ideig ápolásra szorult betegeket. Esaj- 

nálatos tény a tervezők rovására irható. Azon- 
ban meg kell emlitenünk e mellett azt az 

örvendetes dolgot is, hogy a régi időkhöz 

képest valóban példás rend, tisztaság ural- 

kodik a Károlina orsz. korházban. A betegek 

étele, itala kitünő. A betegszobák levegője 

egészséges, tiszta. Az ápolás szakszerü és 

gyöngéd. A rend mintaszerü és ez dr. Engel 
Gábor igazgató mindenre kiterjedő kiváló fi- 

gyelmének, gondosságának, nagy gyakorlott- 

ságának tulajdonitható. A korházban elhelye- 

zett betegnek a ruháját fertőtlenitik, a ruhák 

nosását gőzzel, gépezetekkel bent mossák. 

Bent történik a főzés is és e müveletet nagy 

konyhán szakképzett nők végzik. A helyisé- 

gek mindenütt villammal vannak világitva, a 

villamos lámpákat dinamo gépek és akkumu- 

latorok táplálják. Egy olyan modern korházzá 
varázsolta a kolozsvári Károlina korházat 

Engel igazgató buzgalma és kiváló szakér- 

telme, hogy előkelőbb helyet foglal el bár- 
mely kultur város klinikájánál. 

- Hogy épül a kolozsvári pálya- 
ház? Ugy értesülünk, a kolozvári vasuti 
pályaház kiépitéséhez márcziusban már hozzá 
kezdenek. Arról is értesitenek, hogy kétterv 
volt előterjesztve. Egyik terv szerint egy-két 
emeletes, impozáns épület emeltetett volna a 
régi pályaház és a mostani vám és posta 
hivatal helyén. E palota szerü épület hom- 
lokzata a nagy-utcza tengelyébe esett volna 
és impozánssá tette volna ennek képét. Egy 
másik terv ugy készült, hogy a jelenlegi 
ocska épület megmaradjon s jobbról is és 
balról is ragasszanak hozzá egy-egy szár- 
nyat. Állitólag ezt a foldozást fogadta el az 
állam vasutak igazgatósága. Miután ez egy 
cseppet sem fogja disziteni a Nagy-utcza ki- 
nézesét, figyelmébe ajánljuk a polgármester- 
nek és a városi tanácsnak ez ügyet s kérjük 
a kereskedelemügyi ministernél sürgösen te- 
gyenek lépéseket, hogy a város szépitése ér- 

dekében a lehető legimpozánsabb tervet 

épittesse ki az államvasutak igazgatósága 

által. 

- Virágbazár. A kolozsvári jóté- 
kony nőegylet a jövő hónapban a városi vi- 

gadóban virágbazárt rendez. A választmány 

megbizásából Inczédy Sámuelné és Ferencz 

Józsefné urasszonyok már megkezdték br. 

Bánffy Ernőné elnöklete alatt az előkészüle- 

tek megtételét, hogy az idei bazár is minden 
tekintetben kitünően sikerüljön. A bazár már- 

czius 8, 9, 10, és 11-én fog megtartatni. Az 
utolsó napon fényes jelmezes tánczestély lesz 

a kolozsvári müvészek közremüködésével. Ez 

estén természetesen külön belépti dijak lesz- 

nek, mert zene, világitás, diszités stb. sok 

rendkivüli költséget fognak okozni. A jelme- 
zes tánczestélynek bizonyára örülni fognak 
mindazon kisasszonyok és asszonyok, kiknek 

gyönyörü jelmezük a müvészbálon a tulzsu- 

foltság miatt nem érvényesülhetett. 

- Gyarmathy Zsigmond vasuti 
engedményes. A kereskedelemügyi minisz- 

ter Gyarmathy Zsigmond királyi tanácsosnak 

Nagybányáról Felsőbánya sz. kir. városon 

át Budfalu és Szerfalu irányában, a mára- 
marosi sóvasut Akna-sugatag állomásáig épi- 

tendő vasutra az előmunkálati engedélyt f. 

év. decz. 31-éig meghosszabbitotta. E vasut 

egy forgalomtól ma teljesen elzárt, nyers 

terményekben gazdag vidéknek ad módot és 

alkalmat arra, hogy heverő kincseit forgalom 

tárgyává tevén, értékesitse. A magyarságot 

ez exponált ponton kivándorlástól megója és 
az oláhosodás ellen, a forgalom, az anyagi 

erő és ezek nyomán keletkező kulturális in- 

tézetek segélyével e jó népet megvédel- 

mezze. 

A vasut reánk, erdélyrésziekre nézve 
is jelentőséggel bir és általános forgalmi te- 

kintetekből azt óhajtanók, hogy a mint Nagy- 

Bánya felől össze kötik Máramarost Felső 
bányán keresztül, ugy a borgó-beszterczei 

vasut vonalát is az Aranyos-beszterczei völgy 

mentén, Lajos-falva mentén a Rotunda alatt 

elhaladva, össze kellene kapcsolni a Már- 
marosi vasut hálózattal. Ezt már a mult 
ovben, a midőn a szamosvölgyi vasut Deés- 
nagybányai vonala megnyilott, emlitettük, 

most ismét hangoztatjuk. 
- A tyukok betegsége. A tyukok 

között, - a mint a gazdaközönség köréből 

irják lapunknak, - veszedelmes betegség 
lépett fel, mely rakásra pusztitja, különösön 
a falukon a majorságot. A betegség állitólag 
olyan ragadós és ugy terjed, mint a sertés- 
vész s némely faluban máris erősen meg- 
dézsmálta a tyukállományt. 

- Protestáns este. Érdekes és ta- 
nulságos orát töltöttönk vasárnap d. u. a 
szén utczai ev. ref. iskolában. Valóban föl- 
emelő volt, mély megindulás nélkül bizo- 
nyára senki sem távozott. Kálmán János ta- 
nárjelőlt olvasott fel: „Emlékezés a magyar 
gályarabokra' czimen, melyet holnap köz- 
lünk. Baló László VIII. gymn. tanuló szép 
szavalata után a közönség a Hymnusban 
juttatta méltó kifejezésre igaz érzelmeit. Egy 
jelenvolt. 

- Tavaszodik, tavaszodik.... 

A tél zimankós és zordon napjainak alig 
egynegyedét öröltük le, a fekete leves, fa- 

gyos szánut, farkas orditás még hátra van s 
a természet, ugy látszik szecessiós miikedve- 

lésre adta magát. Tél közepére tavaszt plán- 
tál és a tavaszba illeszti majd a telet. Ma 
8-15 fok a meleg a nappali időben. A jég- 

nek már hire sincsen. A tornakerti udvar 

két Lawn-Tennis táblájának fehér vonalai 

tükör sima jégréteg alól csillámlott ki. Ma 

a száraz homokszemek közül fris ibolya dug- 

dossa a fejecskéjét, a fehér vonalak mentén. 

A jövő héten már labdázni készül az ifjuság. 

Egy szegény lakatos legény Kolozsvárt jég- 

veloczipédet konstruált össze nagy buzgalom- 

mal, beakarta mutatni. Most füstre teszi. 

Külkirály utcza 33. sz. a. Nyitrai Károly üz- 
letében vasárnap d. u. egész késő estig ing- 

ujjra vetközve kugliztak a vendégek a sza- 

badban. A hidelvei uj-utcza 19. sz. a. pedig 

az orgonavirág rügyei bontakoznak kifelé. 
Szóval most tavaszodunk, később pedig 

„Bánja béka a deret." 

- HEirdetes az ebek vesztegzárja 
tárgyában. Miután a veszettség f. hó 8-án a 
város területén két eben ismételten meg- 
állapittatott: a 135-1900. sz. alatt kihirde- 
tett és f. hó 15-én lejáró vesztegzár mai 
naptól 40 napra ezennel meghosszab- 
bittatik. Figyelmeztetnek az ebtulajdonosok, 
hogy ebeiket otthon éjjel-napal kötve tartsák 
s házon kivül porázon és szájkosárral ellátva 
vezessék. E rendelkezés ellen vétők az 1888. 
évi VII-ik t. cz. 154. §. i) pontja alapján 
kétszáz koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntettetnek, szabadon járó és szabadon 
tartott ebeik pedig kiirtatnak. Ezen rendel- 
kezések a városnak bel- és külterületére egy- 
aránt kiterjednek. A városi főkapitányságtól. 
Kolozsvárt, 1900. évi február hó 10 én Deák 
Pál, főkapitány. 

- A Báró Hirsch Mór egylet ko- 
lozsvári fiókja vasárnap délelőtt tartotta köz- 
gyülését a városház nagytermében. Az egyle- 
ti törzstagok közül számosan jelentek meg 
és a pártoló tagok közül jelen volt Br. Fei- 
litzsch Arthur o. gy. képviselő, ki az egész 
tárgysorozatot nagy érdeklődéssel hallgatta 
végig. - Deáky Albert remek beszédével 11 
órakor az ülést megnyitotta. Elöadja; hogy 
Szavacsina Géza polgármestert a legfelsöbb 
kitüntetés alkalmából az egylet elnöksége 
feliratilag üdvözölte, mire a polgármester 
egy igen szép hangu levélben válaszolt. Az 
ülés megnyitása után Dr. Eisler Mátyás al- 
elnök magas rőptü beszédben köszőnetet 
mond az Elnöknek buzgó müködéséért. - 
Majd Dávid Lajos olvasta fel titkári jelen- 
tését, melyben az egyletnek mult évi mükő- 
déséről számolbe. - Dr. Tompa János évi 
orvosi jelentése után, a választmányi - és 
póttagok választása következett, minek meg- 
történte után, tőbb tárgy nem lévén, elnök 
megköszönve a tagoknak szives megjelené- 
süket a gyülést bezárta. 

- Kolozsvári városház kiépitése. 

Két fontos ügyet fog tárgyalnima d. u. Szva- 

csina Géza elnöklete alatt a közmunka-bi- 
zottság. Egyik a városház kiépitése, a másik 

az Erzsébet-ut ügye. A tanácsházra nézve az 

a javaslat, hogy azt a város tekintettel a 

szük anyagi viszonyokra, ne épitse ki. Ren- 

dezze be hivataloknak a Redout épületét és 

egy vigadó épitésére jelőljön kitelket a Tren- 

csintéren egy vállalkozónak. 

- Az erdélyrészi falka vadász- 

társulat tegnap délután választmányi ülést 

tartott, melyen részt vettek: Ifj. báró Zeyk 

József mint elnök, Antos István, br. Bánffy 

Ernő, br. Feilitzsech Arthur, gr. Teleki Fe- 

rencz, gr. Teleki László koltói, br. Wesselé- 
nyi Béla, ifj. br. Wesselényi Miklós, jegyzett 

Debreczeni Ödön versenytitkár. Választmány 

a magyar lovas-egylet átirata folytán hatá- 

rozatilag kimondja, hogy f. évi lóversenyeit 

szeptember 30, október 7 és 14-ikén rendezi 

Alsó-Zsukon. Rendes évi közgyülését e hó 

27-én délután fél 4 órakor tartja meg, ezt 
megelőzőleg azonban délután 8 órakor még 

egy választmányi gyülést tart. Báró Bánffy 

Endrét, Egonj Edét és gr. Tisza Istvánt, gr. 

Teleki László és gr. Wesselényi Béla aján- 

latára a rendes tagok közé felveszi. Több 

a társulat magán ügyét képező bejelentés 

és inditvány letárgyalása után határozatilag 

kimondatott, hogy a lóversenyek után tar- 

tandó falka-vadászatokon lovagolandó lovak 

névjegyzéke minden évad végén a verseny- 

titkár rendelkezésére bocsátandó, hogy az e 

czimen nyerendő 2 kiló teherengedmények 

könnyebben ellenőrizhetők legyenek. 

- Egy szerény igényü árva nő 
gépirói állást keres bármily szerény fizetés- 
sel irógéppel vagy a nélkül is, szives meg- 

keresések Jókai-utcza 5-7 szám. 

Mulatság. 
Jogász bál. 

...Mély és unalmasan komoy Igondolatok 

közepette, szokásos esti sétám után, ösztön 

szerüleg a belfarkas-utczai ,Thalia" templom 

felé vettem utamat. Mindennapos lévén a 

parteren, csak nagy ritkán szokásom magam- 

nak megengedni azon élvezetet, hogy az 

előadandó szindarab czime és jellege iránt 

előzetesen is érdeklődjem. Tegnap is igy tör- 
tént, a mikor nagy uri ,non chalancé"-val 

a szinház bejárata előtt pont 8 óra 19 perczkor 

megjelentem. Alig szusszantam egyet-kettőt, 

midőn tiltakozó cherubként egy hatalmas 

termetü, széles vállu alak, a kolozsvári nem- 

zeti szinháznak érdemekben megőszült kapusa 

állotta utamat, s kezében ragyogó jogarral, 

lelkében nemes haraggal imigyen szólt 

felém : 

- Uraságod talán idegen ? 

- Nem! Feleltem erre hidegen ! 

- Járatos az ur a betüvetésben, is- 

meri az ABC rejtélyes titkait, s ha igen, szo- 

kott-e olykor néha-napján ujságot is ol- 

vasni ? 
Válaszomat meg sem várva, a követ- 

kező „staccató" kérdésekkel ostromolt tovább. 

- Neve? Születési éve és helye? Pol- 

gári állása? Illetősége? Ujraoltási bizonyit- 

ványa? ... Szentül meg voltama győződve, 

hogy a jobb napokat is látott szerencsétlen 

öreg ember két évtizedes hüséges szolgála- 

tának jutalmául . . . megőrült. 
Miután pedig vizsgálóbiróhoz illő szi- 

gorusággal és komoly, subtilis szörszálhaso- 

gatással kihallgatott és nationalémat, sze- 

mélyleirásomat felvette : köpenyegét kifor- 

ditva, tekintélyes patronusként vállamat ve- 

regetni kezdette, miközben szelid, barátságos 

hangon adta meg a szükséges informátiókat 

s fejtegette lankadatlan buzgalommal 1900. 

február 12-ik estéjének nagy jelentőségét... 
- Oh, ezer bocsánat dualifikálhatatlan 

szórakozottságomért, rebegtem szégyenkezve. 

- Istennél a bocsánat, szólt fenkölt 

magasztossággal, - mindazonáltal tisztém- 

hez kötött jogom és hatalmamnál fogva én 

önnek X. Y. ur ezennel ünnepélyesen meg- 

bocsájtok. Már most önnek kötelessége lészen 

hiányos öltözékét rendbe szedni s rövid fél 

óra mulva kifogástalan „gentleman"-ként 
előttünk ismét megjelenni. 

.... Már 9 óra körül járt az idő, mi- 
dőn hazarohanva lázas sietséggel báli toilet- 

tem összeállitásán és összeválogatásán buz- 

gólkodtam. 

... 10 percz alatt ruházatot ... 10 
percz mulva pedig jegyet váltva ... a har- 

madik 10 perczben már a pazar fénynyel 
feldiszitett gyönyörü tánczteremmé varázsolt 

világot jelentő deszkákon voltam. 

.... Épen idejében érkeztem, hogy a 
diszes és impozáns bavonulásnak tanuja 

legyek. Az izléses vállszallagos rendezőség 

kifogástalan katonai sorfalat képez. Pongrácz 

Laji kitünő népzenekarának lelkes hangjai 

mellett diskrét éljenzés közepette jelenik 

meg a „lady-patronesse' báró Wesselényi 

Béeláné, Szentiványi József r. b. elnök kar- 

ján s vonul végig a diszes sorfal között, 

majd pompás baldachinjában foglal helyet. 

Ropogós csárdással vette kezdetét az 

idei farsang legimpozánsabb s mondhatni 

egyetlen elite bálja. Eleinte diskrét elegan- 

tiával lejtették a párok, később azonban fo- 

kozatosan melegedtek bele a mámoritón-an- 

dalitó édes tánczba, s már az első négyest 

követő csárdásnak az Vigazi lelkes tüz, az 

igazi magyar temperamentum adta meg aző 

ropogós, magyar zamatját. 

A szinházi bálterem pazar fényben és 

pompában tündökölt, de az igazi, nemesebb 

értéket az a nagyszámu diszes, válogatott 

közönség képviselte, a mely a páholyokat 

és a földszinti báltermet a szó valódi értel- 

mében zsufolásig megtöltötte. 

Hiszen könnyen elképzelhelő, hogy mi- 

lyen szép számu közönséggel dicsekedhetett 

az idei jogászbál, ha csupán annyit mondok, 

hogy az első két négyest körülbelől 228 pár 

tánczolta végig. Az igazi jókedv, a valódi 

lelkesedés azonban csak a szünóra után érte 

el zenitjét. Dobogott a föld a fiatal tüzes 

szemüű menyecskék és leánykák talpa alatt. 

Szegény jó Laji bácsi alig győzte a sok 

ujrát", dea jó öreg csak azért is derekasan, 

vonószakadtáig huzta hossza másfélórán át 

a talpalá valót. Huzzad czigány, három a 

táncz! Hiszen, hogy is lehetne az, hogy 

ne a legfényesebben sikerüljön az a mulat- 

ság, a melyet a multak traditióji annyi ne- 

mes illusióval, oly tiszteletre méltó nymbussal 

sa hagyományos jókedv akkora mértékével 

vesznek körül, mint éppen azt a mindenki 

által oly mohó élvezettel várt, leginpozánsabb 

bált, a bálok bálját: a jogász-bált. 

A jogászok-bálja mindig és mindenko- 

ron kimagasló és gyönyörü volt, de olyan 

fenségesen nagyszerü, mint az idén, még 

soha! A fővárosi, helybeli és vidéki aristok- 

rátia, városunk és környéke társadalmának 

szine-java, katonai és polgári előkelőségek 

és nagyságok, szokatlanul nagy számban 
kértek részt maguknak a remek mulatságból. 

Ilyen feltétlenül fényes és nagyszerü 

siker után nem csoda, sőt nagyon is termé- 
szétesnek találom, ha a Laji bácsi remek 

magyar bandája a késő hajnali órákban is 

szünet nélkül csak azt huzta:: „Nem ütik a 

jogászt agyon." 

A legjobb, de még a legrosszabb aka- 

rattal sem várható, hogy egy ilyen nagysza- 

básu, diszes publikummal dicsekedő fényes 

estély bájos hölgyközönségének névsorát pon- 
tosan és kifogástalanul ősszeállitani sikerül- 

jön. A midőn erre a körülményre a méltá- 

nyos közfigyelmet felhivom, egyben a legha- 
tározottaában ez uton is kinyilatkoztatom, 
hogy a névsorból tévedés folytán esetleg ki- 

felejtett mamák és leányaiknak sem közvet- 

lenül, sem pedig közvetve férfi rokonuknak 

semminemü elégtételt adni nem fogok. 

Tessék egyszerüen disdualifikálni! 
Nándor. 

Névsor. 

Asszonyok: gr. Lázár Istvánné, gr. Te- 
leky AÁdámné, Elekes Mihályné, Kozma László- 
né, Bölöny Józsefné, Koltói gr. Teleky László- 
né, Gyömrői gr. Teleki Lászlóné, Barcsay 
Tamásné, Szepesy Lajosné, dr. Farkas La- 
josné, Kreszta Józsefné, dr. Gajzágó Joachim- 
né, Márki Sándorné, Gámán Zsigmondné, 
Vályi Gáborné, Farkvs Gézáné, Szvacsina 
Gézáné, Melzel Hugóné, Szadeczky Lajosné, 
Merza Lajosné, Ováry Kelemenné, Aubin 
Károlyné, Ferenczy Józsefné, Bocskor Mi- 
hályné, Szász Béláné, Gajzágó Antalné, Ve- 
res Jenőné, Márky Sándorné, dr. Purjesz 
Zsigmondné, Geréb Mártonné, Heinrich Józsa. 

Leányok: Elekes-nővérek, Hatala-nő- 
vérek, Bocskor Adrien, Szinger Ilona, Geréb 
Ilona, gr. Béldy Emma, Purjesz Olga, Ovári 
Ilus, Márky Mariska, Farkas-nővérek, Tran- 
dafier Melanie, Dobál Margit, Fischer Margit, 
Boda-nővérek, Gajizágó Jozefin, Wesselényi 
Pálma, Somodi Ila, Várady Dóra, Polcz- 
nővérek, Czirják Mariska, Veszprém Róza, 
Veres-nővérek, Stojánovics-nővérek, Fáy Sze- 
réna, Wlassák Vilma, Székely Irén, Latzkó 
Aranka és nővére, Korányi Frida, Horváth 
Paula, Abrudbányai Ervin, Szász Gábriella, 
Ferenczy-nővérek (Korpádról), Krausz Vilma, 
Bölöny Duczi, Bethlen Éva, Szathmári-nő- 
vérek, Meltzi Ilza, gr. Nemes Pójika, Pap 
Aranka, Gömöri Klárika (Dobsináról), Kole- 
szár Erzsi, Veres Eta, Zibay Mariska, Puskás 
Mariska, Krausz Dóra, Asztalos Ella. 

Gyászrovat. 
Geng Adám lakatos mestert a kolozs- 

vári iparos köröknek ezen közbecsülésben 
állott derék öreg tagját tegnap délutan szo- 
katlanul nagy és általános részvét mellett 
temették el Szentlélek-utczai házából. A te- 
metésen az iparos osztály tagjai s az elhunyt 
tisztelői nagy számban vettek részt. A gyász- 
szertartást Neurihrer Ödön r. kath. lelkész 
végezte. Az elhunyt tetemeit a köztemetőben 
lévő családi sirban helyezték őrök nyugalom- 
Ma délelőt 9 órakor a plébánja templomban 
az elhunyt lelki üdveért a gyászisteni tiszte- 
let tartatott, melyen a család és rokonságon 
kivül nagy számu ájtatoskodó közönzég vet 
részt Aldás emlékén. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Bánffy és Széll. 

Budapest, febr. 13. 

Nemcsak a bpesti, de a bécsi la- 
pok nagyrésze is még mindig Széllnek 
a nemzetiségi kérdésben tartott beszé- 
dével foglalkoznak 

A bécsi lapok is elismerik, hogy 

Széll e beszédével nagy szolgálatot tett 

hazájának, mert nyilt és határozott ki- 

lentései bizonyára a nemzetiségeknél is 

elismerésre fognak találni. 

Igen érdekes a H-k czikke, mely 

a többek között a következőket irja : 

Bánffy Dezső Dobokában nemzeti 

szinüre festetett nehány telegramm-póz- 

nát és elcsapatott nehány oláh falusi 

jegyzöt. Azóta senki sem veri ki a fe- 
jeből, hogy kizárólag ő a hivatott a 
nemzetiségi kérdés megoldására. 

A mint miniszterelnök lett, a belügy- 
miniszteriumban szervezett Jeszenszky 
vezetése alatt egy nemzetiségi osztályt 
és ez osztályt felhasználta kortesszol- 
gálatokra. 

A memorandum-pör hazaáruló el- 
itéltjeinek királyi kegyelmet eszközölt 
ki és ezáltal még vakmerőbbé tette a 
tulzó oláhokat. 

A budapesti egyetemen a román 
tanszék betöltésénel is alárendelte a 
nemzetiségek politika követelte körül- 
tekintését a pártérdeknek és mivel szük- 
sége volt egy üres mandátumra, egy 
volt képviselőt neveztetett ki, mellőzve 
Moldován Gergelyt, e tanszékre a leg- 
hivatottabbat és leginkább érdemest, 
ki ugyszólván egész életéeének munkás- 
ságát a nemzetiségi kérdésnek magyar 

E
 

hazafias szempont követelte 
sára szentelte. 

Ime, ezek voltak Bánffy hires 
nemzetiségi politikájának cselekedetei. 
Nemzetiségi osztályt csinálni kortes- 
czélokra; a nemzetiségi tulzók eliteltjei- 
nek megkegyelmezni; és a memzeti- 
ségi politika egyik hazafias előharczosát 
mellőzni. Báníffy csak főispán korában 
tudott basáskodni a dobokai oláhokkal, 

de miniszterelnök korában a nemzeti- 
ségi politikát is alárendelte a kortes- 
politikának. 

megoldá- 

A Petőfi háza. 

Nagy-Becskerek, febr. 12. 

Torontálmegyében most fejezte be 
Dellimánics Lajos alispán a vármegye 
gyüjtését a Petőfi házra, Összegyült 
2052 korona. Erdekes, hogy az adako- 
zók legnagyobb része a nemzetiségek 
közül került ki. 

Országgyüles. 

Bpest, febr. 13. 

A képviselőház mai ülésén foly- 
tatták a költségvetés részletes tárgyalását. 

Holló Lajos volt az első fölszolaló. 
Hosszason beszélt a delegácziók fölös- 
leges voltáról. 

A delegáczióban folyó nemet beszé- 
dekről és tiszti fizetésekről. 

Széll Kálmán hosszason 
Holló beszedére. 

Vitatta, hogy a delegácziónak joga 
volt a tisztifizetéseket felemelni. 

Tagadta, hogy a delegáczió 5 ülé- 
sein csak németül beszélnének, csakis 
az albizottságban beszélnek németül. 

Ugron Gábor ma ujra nagy be- 
szédet tartott. 

Ugron a delegácziót tekintély nél- 
küli intezménynek tartja. 

A közös ministerek az egészet 
nem igen respektálják, mert a delegá- 
tusok igen hodolnak nekik. 

A határozatokat a tisztelt minisz- 
ter urak rendesen végre nem hajtják. 

Itt van pld. ugymond, a székely 
kadétiskola, melyet ezelőtt 6 évvel el- 
határoztak s daczára ennek, még ma 
sincs végrehajtva. Nem szavazza meg 
a költségvetést. 

Nagyobb vita keletkezett a fiumei 
kérdésnél, a melyben többen vettek 
részt. 

felelt 

A főrendiház ülése. 
Budapest, febr. 12. 

A főrendiház ma déelben szintén 
ülést tartott. 

A 30 milliós póthitelt tárgyalta. 
Eszterházy János gróf nem helyesli a 
hadügyminiszter tulkiadásait. 

Csak azért szavazza, meg, mert 
nem akar komplikácziókat előidézni. 

Zichy Nándor szerint nem szabad 
a hadügyi kormány ténykedéseit birál- 
gatni, mert a külföld előtt ártunk vele. 
Gyengeségünket bizonyitják. 

Eszterházy közbeszól : 

Ugy is tudják. 

Lukács miniszter felszólalása után 
megszavazták. ; 

Háboru. 

Budapest, február 13. 

Londonból sürgönyzik : 

Ujabb hirek Buller visszavonulá- 
sát teljes kudarcznak jelentik. A futó 
angolokat a burok egész a Tugela fo- 
lyóig üldöztek. 

Minden érdeklődés a natali had- 
járattól az uj hadjárat felé fordul, me- 
lyet Roberts vezet a nyugoti harcz- 
téren. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Táncziskola. 
Azon okból, hogy a táncz-czikklus ne 

nyuljék be a rendes iskolai vizsgák idejébe; 
jövő hó, az az márczius 1-én magán há- 
zakban és intézetekben a tanitást megkez- 
dem. Ha a Colone-ok összeállitásánál velem 
parancsolni kegyeskednék, lakásom Nagyma- 
lom utcza 7. szám, Szeszák kocsigyáros há- 
zában. 

Tisztelettel 

MAJOR JÓZSEF, 
okl. tánczmester. 

1-
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D E M J] E N Á G O S O N épület és mülakatos 

Kolozsvárt o 
kKiküküllóvármegye alispánjától. M. kir. szabadalmazott találmánya! edit tai a egpe ááa ői eelet 
. 154 23 Költözködéseknél, szobafestés és szoba kárpitozá- , 

szete. (e, b, d. a 
tolható szeg a 

falban. 

aly 1 hirdetmény. soknál a függöny tartó szegek ujólag való beve- 
Főispán ur ő méltóságának megbizása következtében a tör- rése 18 en sok kellemetlenseget okoz, mivel már 

vényhatóság tulajdonát képező Kisküküllővármegyei közkórháznál . . x 

rendekaresitati tvos lera mely évi 1000 orona készpénz- azoknak r égi helye az ujrafestés es kárpitozás által 

fizetéssel, továbbá természetbeni lakásból, fütésből és világitásból el van takarva. E szabadalmazott fali betétek al- 

állé javadalommal van egybekötve, s mely állás egyszersmind a 
vármegyei nyugdijintézeti tagok sorába való felvételre jogot bizto- kalmazása által ez elhárittatik, mert a falból ki- 
sit, ezennel pályázatot hirdetek. vagy betehetjük a szegeket a nélkül, hogy a falat 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 

5. ábra. 
. Elő-nézete egy másik készüléknek. 
4 Ez használható egyes szegek helyére, 
! különösen a függönyláncz beakasz- 

/ tására. 

hogy az 1883. evi I. t. es. 9. §-a II. részének ertelmeében meg- megrongálnók vagy azoknak helyét keresni kel- Gábra. 
kivánt minősitést igazoló okmányokkal és szolgálati alkalmaztatá- 6 . , . Az előbbinek kereszt- 
sukról szóló bizonyitványaikkal felszerelt pályázati kérvényeiket lene. Sőt a szegek bizonyos határnál el is tolhatók. d, metszete a Talban ele 
illetékes helyre leendő beterjesztés végett hozzám legkésőbb folyó 
1900 évi márczius hó 10-ik napjáig terjesszék be, annál is inkább, 
mert a késöbb beérkező folyamodványok nem fognak figyelembe- 
vétetni. 

Kisküküllővármegye alispánja. 
Dicső-Szent-Márton, 1900 évi Február 6-án. 

Alispáni szék üres: 
Fekete György 

főjegyző. 

[ m 

„Alföldi házi kenyér. 
Van szerencsénk a n. érdemü közönséget értesiteni, miszerint helyben 

a Nagy-utcza 75/a szám alatt 
[/ [/ ..4 [4 

alföldi házikenyér sütőödét 
nyitottuank, melyben a sütést ma megkezdtük. 

A kenyér tiszavidéki buzalisztből menten minden más anyagtól naponta 
többször lesz készitve, a megrendelt kenyeret állandóan házhoz szállitjuk. 
A pécskai henger-mümalomnak tiszavidéki buzából jó minőségü liszt főrak- 
tárat, továbbá régen elismert losonczi élesztőnek kizárólagos árusitását bir- 
juk. Olcsó árak szílmitása mellett megvagyunk előre is győződve, hogy a 
legnagyobb igényeket és kielégithetjük. . 1-3 

Vagyunk a n. é. közönségnek becses pártfogását kérve 
Kiváló tisztelettel 

Heller és Lándler. 

Legnagyobb, legajánlhatóbb és 
legdiszesebb kályharaktár! 

Ugy minőségben, mint szépség 

tekintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. Józsel 
féle czég 

Kolozsvárt, Unio-utcza 
20. szám 

- ,„Redout"-tal szemben - 

Hires kályha-kemenczéi. 
Asztal- és disz-kandallók, továbbá 
porczellán, majolika- és ó-német 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenczefal burkolatok, 

stb. stb. 

Minden e szakmába vágó munká- 

latok saját szerelők által csinosan és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 

Ajánlja továbbá: 8 

Schamot tégláit! 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. védjegyét és aláirását 
tünteti fel! 

A MOLL A -féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyomor- 
s altestbántalmak, gyomorgörcs, és gyomorhév, rögzött székrekedés, máj- 
bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, e 
jeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. - Ára 

egy lepecsételt eredeti doboznak 2 koorna. 

a Hamisitások törvényileg fenyittetnek. 
......... 

- 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár Csak akkor valódi, ha mindegyik üveg MOLL A. védjegyét tünteti fel és 
Telefon: 398. „A Moll" feliratu ónozattal van zárva. A Moll-féle franczia borszesz és só 

nevezetesen mint fájdalomcsillapitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a 
meghülés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. - Egy ónozott 

üveg ára 1 korona 80 fillér. 

Moll-féle gyer 
a legfinomabb, egész uj módszer után előállitott gyermek és hölgyszappan 
a bőr ápolására gyermekek és felnőttek számára. Egy darab ára 40 fillér, 
5 darab 1 kor. 80 fillér. Minden darab gyermekszappan A. Moll-féle védő 

jegygyel el van látva. 

Főszétküldés ; 
MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 

Bécs, I. Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megtendelések naponta postautánvét mellett teljesittetnek. 
A raktárakban teszék határozottan MOLL A. aláirásával és védjegyével 

ellátott készitményeket kérni. 59. 5-0. 
Raktárak: Kol zéván Wolff J., Széky M. gyógyszerészeknél. Nagyenyed 

e Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Üzlet: Wesselényi Miklós-utcza II. sz. Mühely: Szép-utcza. 

A küszöbön levő Carneval Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 
alkalmá a bálozó közönsé ülönös r . g .. 

ozók egké ; bb Nagy raktár a leguj abb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
izlést is kielégitő, 

pazar elegantiával kiállitott ee nemüekből, arany- és ezüst, aczél Ór ákból, valamint fali inga 

frack,- salon- és smokin;nn és ébresztő órákból. 
öltönyök, melyek legjutányosabban Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj aruval becserél. 

WEIS 7 AD OLF Ékszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
I Képes nagy arjegyzék ingyen és bérmentve! 

jóhirüű kolozsvári 18 kar. fin. arany 1122. 40-100. 
(Unio-u.1. sz.) férfiszabó üzletéből teer 

1. 8-10. 

Ny. Magyary Mihály Kilenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-uteza 88. az. Telefonszám 288. 
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